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I1.€. Konecnixosa

OCOBJIUBOCTI ®PA3SEOJION4YHOI MIKPOCUCTEMU HA NO3HAYEHHSA
Eroi3my B YKPAIHCbKIA TA AHITIACBbKIN MOBAX

YV emammi docaidncyemuves ppazeonoziuti mikpocucmemu Ha NO3HAUCHHS e20i3MYy 6 YKPATHCbKiil
ma aHeailicoKuil mosax 6 sicmasrnomy ideozpagiiHomy acnexmi.

Kntouwoei cnosa: pucu xapaxmepy A100UHU, €20i3M, PPA3€07102i4HA MIKPOCUCMeMA, CUHOHIMIYHUTL
pad, cemanmuyHna zpyna.

Hayra XX-XXI cT. 30pieHTyBaJIa OOCHiIKeHHSA JiHTBICTUKY, IICUXOJIOTI] i JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTil
Ha JIOAWHY AK MOBHY OCOOMCTICTH i IK YaCTUHY KUBOI Ipupoau. ToMy CTaloTh aKTyaJbHUMU PO3BiAKY,
npucBAYeHi ineorpadiuHomy onucy (ppaseosOrivyHUX ONUHUID i3 aHTPOIITHUM KOMIIOHEHTOM 3HAUeHHH,
3’JACYBaHHIO IXHBOI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHOI i KOHIIeNTyaJbHOI oprauisailii, BuaBjIeHHI0 3ac00iB
ob6pasmoi HomiHaIii, 3’AcyBaHHIO CIHiJABHUX i BIAMiHHMX MOTHBAIiiHMX MOJeJiel, 30KpeMa i
HAIliOHAJTBLHO-KYJBTYPHUX 0CcO0JMBOCTel Bepbasizariii B MmoBax.

IIpari, sopieHTOBaHI Ha Cy0’€KT IMisHAHHA — JIOAUHY, 3aCBiIUMIN iHTEpec YUeHUX MO IITUPOKOTO
KoJia mpobJieM, IKi po3B’A3yIOTHCSA HAa MaTepiaji reHeTHYHO CIOPiAHEHUX i HeCHOPifHEeHUX MOB:
aHTpPOMOIeHTPU3M (pasdeosoriunoi cemauTuku (B.M. Axxkuiok, O.B. 3abypanna, A.M. EmipoBa Ta in.),
B3aeEMOJisl (ppa3eoTBipHUX KOMIIOHEHTIB y MpoIieci YTBOPeHHS y3araJbHeH0-00pasHol ceMaHTUKU
(B.M. Axxuiok, B.M. Binono:xeuko, A.M. EmipoBa Ta if.), MOBHi MexaHi3Mu BUHUKHEHHSI € MOTUBHOCTI
®O, ii 3B’aA3KHU 3 iHIMIUMU KOMIIOHeHTaMu (ppaseosoriunoro sHaueHHs (M.B. 'amsiok), HalioHAIHLHO-
KyabTypHa cuenudika cemantuku PO (B.M. Axxuiok, A.M. Emiposa, B.I. Koanw, O.II. JIeBuenko,
0O.B. Tumenko, B.Il. Y:KueHKO Ta iH.) TOIIIO.

¥ BiTUUM3HAHOMY MOBO3HABCTBi TeOpeTUUHI MUTaHHA (hpaseosoriunoi ineorpadii zeranbHo onucaHi
B npamax F0.®. IIpaxiga i craau mpeaMeToM AOCIif:KeHHA B poborax iioro yuuis: H.®. I'posasn,
JL.III. Ky6eninosoi, JI.B. CaBuerko (CamoitsioBuy) Ta iH. 3BepTAIUCS O BUPi3HEHHA IMPOOJIEeMU TaKi
MOBO3HaBIIi, aK 0.C. AkxcamuToB, M. ®. Anepipenko, M.T. [lemcbruii, A.M. EmipoBa, B.M. Moxkieuko,
B.I. Yxxuenko Ta in. CyyacHi gJocarHeHHA B AOCTiAKeHHI cucTeMHUX 3B’A3KiB y paseosorii Ha
MaTepiaji cmopifHeHUX i HeOJM3bKOCTIOPIJHEHUX MOB KOHCTATYIOTh BUHNKHEHHS HOBOTO HATIPAMY —
sicraBHOi (ppaseosoriunoi imeorpadii. Ileit HaTpsaM 103BoJIsIE 3’ sICyBaTH YHiBepCcaJIbHiI 3aKOHOMipHOCTI
Ta HallioHAJIbHO-cHenu@iuHi posbiskHOCTi (hpaseosoriuHUX QOHAIB MOB, 3yMOBJIEHUX iCTOPUUHUMU,
KYJAbTYPHUMU i HAIIIOHAJILHUMHU TPAAUIIIIMU.

Bucory 3mauyImicTs puc xapakTepy JIOIWHN 3YMOBJIIOE YaCTOTHiCTE (piKcarii y ¢paseosorii
YKpaiHChbKOI, aHIVIIMCHKOI Ta iHIIINX MOB, IO BigsuHauanu gocaigauku O. @. ApceHTheBa Ha MaTepiaJi
pocificbkoi Ta auraificbkoi moB [1], M.M. JliTBiHoBa, HOCHiAKyI0OUM CeMaHTUYHI BJIAaCTHUBOCTI
¢dpaseosIoOTiYHUX OAWHUIIH 31 3HAUEHHAM PUC XapaKTepy JIOAWHM Ha MaTepiasai Himerbkoi moBu [3],
1.0. IlogokoB, poaraAmaloum pociifichbKi AiameKTHiI i po3MoBHO-TIpocTOpPiUuHi dpaseosorizmu,
MOXOMKEeHHS AKNX II0B’ I3YEThCA He TLIBKH 3 00pAgaMu, 3BUUASIMIUI, IIOBip’AMH, a i 3 OIiHKO0 (hisuuHmIX
i mopaspEUX BaactuBocrei soguay [4], O.10. Patixmreiin — Ha MaTepiaJii 3icTaBHOT0 aHAIiBY HiMeIIbKOL
i pociiicrkoi moB [6].

Meroto po6oTu cTas 1igicHUH igeorpadiunmii onuc ppaseoaoriuHOI MiKPOCUCTEMY HA TO3HAYCHHS
eroisMy B YKPalHCBKiNl Ta aHTJIIACHKiN MOBax y CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY I OHOMACiOJIOTiUHOMY
acmeKTax.

Peaumizarnis mocraBienoi MmeTu mepenbauae pos3B’s3aHHA TAKUX 3aBAaHb: 1) oxapaKTepusyBaTu
03aMOBHi Ta BHYTPIiIIHBOMOBHI YMHHUKMU (POpMYBaHHA (hpaseoIoTiYHUX MaKPO- Ta MiKPOCHUCTEM Y
pisHUX MOBax; 2) BUBHAUUTH ICUXOJOTIUHI 3acaau JOCTimKeHHs po3raamanoi Mmikpocucremu PO;
3) mpoanaJsisyBaTu imeorpadiuni xapaxTepucTuku ceMaHTuUHUX rpyn PO “Eroism”; 4) mpocTexkutu
meAaki (paxTopu, 10 BIJIMBAIOTH HAa HATOBHEHHA (hppaseooriuHoi MiKpocuCcTeMHU MOBH.

3icTaBieHHA MexaHi3MiB HenmpaMoi HoMiHAIil B pi3HMX MOBaX CIPHUSAE BUABJIEHHIO THX
imioeTHiuHMX 0CO0/IMBOCTEH BepOAJIHLHOTO MUCJIEHHS i CIPUAHATTS SiICHOCTI MOBHUME KOJEKTHUBaMU,
IIT0 3HAXOAATH CBOE BijoOpaskeHHA y hpasdeooTiuHiit KapTuHi cBity [8, 202].

Y mociaimsKeHHI BUKOPHMCTAHO cxeMy imeorpadiunoi kiaacudikaiii MmoBu, AKa 3alIpoIlloOHOBaHA
npodecopom F0.®. Ilpaxigom i anmpoboBana B poborax ioro yuniB H.®. I'pozan, JI.III. Kybexinosoi,
0.B. Hikituenka Ta iu. Ila ineorpadiuna xiaacudikaiia Mae TaKy CTPYKTYPY: CUHOHIMiUHU#N pAg —
ceMaHTUYHA IPyIia — CeMaHTUYHE IoJie — TeMaTUYHa rpyIa — TeMaTUuJyHe ImoJje — izeorpadiuna rpyna
— imeorpadiune nose, e cemanmuuwHna zpyna — 06’egHaHHEA ABOX abo Ginbine cuHOHIMIYHUX pAAiB,
3B sA3aHMUX MiX c000I0 CIiJILHOIO CEMAaHTUUYHOIO O3HAKOIO; CeMaHmMuine none — nBi abo Oinbire
CeMaHTWUYHi rpynu, 06’ egHaHi 3arajabHOI0 iHTeIPaIbHOIO CEMOI0; meMamuina zpyna — 06’ efTHaHHA TBOX
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abo 6isbllle ceMaHTUYHUX II0JiB, II[0 HA3UBAIOTL BUAOBI Pi3HOBUAM OJHOTO i TOTO K PAAY IPEIMETIB,
SIBUIIl JOBKiJJIS TOILIO; memamuvwHhe noie — 06’eJHAHHA ABOX abo0 OijbIlle TeMATUYHUX T'PYI, IO
Ha3WBaIOTh POAOBi PIBHOBUAY OZHOTO ¥ TOTO K PALY IIPEIMETiB, ABUII JOBKiJJIA TOIO; ideozpagdiuna
2pyna — 1Ba a6o OiybIlle TEMATUYHUX 1I0J14; i0eozpagiune noae — nBi i 6inbire ineorpadivni rpynu, mo
XapaKTepuayoTh pisHi cTopouu Bceecrity: duiopy, dayny, dioguny [5, 40].

3a 1iero cxemoio (ppaseosoriuna Mikpocucrema ‘Eroism” € omHi€io 3 ceMaHTUUYHUX T'PYH, IO
YTBOPIOIOTH TeMaTuuHy rpyny @O “Pucu xapakTepy JIOAUHU B MeKaX KOHIIENTIB cam—cebe / self’. Y
cBoIO uepry TematuuHe moje PO “Pucu xapakTepy JIOAUHN CKJIAJAETHCA 3 TPHOX TEMATUUHUX I'PYIL:
“Pucu xapaKTepy JIOAUHU 3a CTABJIEHHAM M0 ciipaBu”’, “Pucu xapakTepy JIOAUHUA B MeKaX KOHIIEIITil
A — iHwuil”, “Pucu xapakTepy JIOAUHU B MeyKaX KOHIIEIITiB cam—cebe / self”.

Eroism € moxkasoBomw prcoi0 XxapaKTepy 3a OI[iHKOIO 10 cebe i aKTyaJbHUN AJIA Bciel TemaTuuHOL
rpynu @0 “Pucu xapakTepy JIOAUHU B Me)Kax KoHIENTY self / cam — ce6e”. I1a puca xapakTepy €
CYHEePEeUYINBOIO, OCKIJIBKM Ma€ MOABIHY MPUPOAY. 3 OAHOro OOKY, [ii eroicra CIpAMOBYIOTHCS JIMIIIE
Ha cebe, Ha BJIACHY BUTOAY. 3 iHIIIOTO OOKY, MOBakHe, GepeKJInBe CTaBJIeHHA 10 cebe HabyBae HABiTH
MMO3UTUBHOIO 3HAYEHH, aJsKe JIOAWHA, IKa He IOoBaKae, He JIOOUTH cebe, He 3MaTHA MPOMHATUCS
IIOBArolo i TiTHUM CTaBJIEeHHAM [0 iHmux. [7, 628].

dpaszeosiorisMu MiKpocHucTeMHU Ha IIO3HAUEHHS €roidMy XapaKTepHu3YIOTh cebeo0Hy, 6aiify:Ky
IO iHMIMX JIOAWHY, AKa IOCTiMHO HEXTYE CYCHiIBHUMU iHTepecaMu 3aaid ocobucToi KopucrTi.
CemanTnuHuil aHaxiz @O cBiguuTh, 110 iepapxiuyHa CTPYKTypa 3icTaBIIOBAaHUX (PPa3EOJIOTiUHUX
MikpocucTeM Mae cxoi KinbKicHi (7 @O B ykpaiuchKiit MoBi i 12 @O B aHrmifichKiil) Ta akicHi
XapaKTepUCTUKMU. Ii CKIafaoTh CeMAHTHYHI I'PYIIN, YTBOPEH]i 6e3II0cepefHbO0 i3 CHHOHIMiUHIME PASAME
i3 BHAUEHHAM:

a) nbatu TinbKM Ipo cebe, IPo cBOI iHTepecu: 6onimu (ybonieamu, nepexcusamu, 6oamucsa i m.
iH.) 3a ceoto (énacny) wrypy. — Xiba s mo uwonosixk? Bin 3apadu 6uziOnoi cayxobu 3 6i0bmoi0
nobpamaemuvca. — A dymacw, 3a adeil 66onigae [wonoBik]? 3a cebe! 3a ceéot0 wkypy 6onie
(T. TrotrouaUK) [PCYM, 45]; scumu minvku coéoro. — II]o i, pano nuwascs mu, YuzaHCbKUil CUH, OH
yyew — naaye I'anHa. A mu co6010 minvKu Hue, cob0i MilbKU MAPUUL, 8 MO YAC, KOAU MOBAPUULLE
nidsodumv meiit mosapuw (II. Jopomko) [PCYM, 294] i T. iH.; be a low into (to abo unto) oneself
[eTum. 6i6s.* Romans II, 14]. Gramps has always been a law unto himself. Heaven knows what he’ll
do (E.S. Gardner) [AP®C, 439] (6yxe. I'pemnc — ocoba HopoBauBa. Ogqun Bor 3Hae, 1110 BiH MoKe
3poburn); play the hog. He is so plays the hog! [AP®C, 388] (6yxs. Bin Takuii eroict!) i T. in. (4 PO B
yKpaiHchKii moBi; 6 @O B aHTIilichbKil MOBi);

6) HagMipHO BUCOKO I[iHyBaTu cebe: nidnocumu (nidnimamu, nidiumamu i m. in.) / nidnecmu
(nionamu, nidiimamu i m. in.) 0o Hebec K020. Uepes KinbKa MUICHIB NiCA nepuiux eucmas mere. Ak
opzarizamopa il pexcucepa, 32i0ni 6yau nionecmu 0o nebec (C. Bacunvuenko) [PCYM, 638]; cnisamu
Jugipambu Komy, womy. A koau Xoma Hadmo 8ixe po3xoduécs, cniearvu dudipambu ceoim
MiHOMemam, xmocb Hagimb ocadus itozo cnokittnum xapmom (O. Tonuap) [PCYM, 843]i . iu.; holler
down a rain barrel pidxo. I am glad the expression “holler down a rain barrel”, implying boyish,
narcissistic delight at hear in one’s own words booming back at one, is equally for restful in Russian as
in English (A. Johnson) [AP®C, 66] (6yxs. fI ny:xe paguii, 110 BUCIiB “ciyxaTu camoro cebe”, AKU
TAYMaUYUThCA “3aXOIJIEHO CayXaTu cede”, IpoyHae PocificbKOI0 TaK »Ke BUPa3Ho, K i aHTUIifiChKOI0);
sing one’s own praises. It was one of the most exasperating attributes of Bounderby that he not only
sang his own praises but stimulated other men to sing them (Ch. Dickens) [AP®C, 601] (6yxs. Oguicro
i3 Hanbinem gpariBamBuX ocobsmBocTeit BayHmep6i OyJso Te, 1m0 BiH He TinmbKu cam cobi cmiBas
nudipambu, ae i IPUMYIITyBaB iHINUX cuiBaTy ix)iT. iH. (3 @O B yKpaiHchKii MmoBi; 6 @O B aHTIIiICHKiH
MOBi).

3icraBumit ananisa @O yKkpaiHchbKOi ¥ aHTJIifICbKOI MOB CBiIUMUTHL HPO Te, IO MOKe BimbyBaTucs
HiBeJIAIis HeraTMBHOTO OIiHHOTO 3HAYeHHs. ¥ HaAMipHii Jf060Bi 0 cebe eroicT He TiIbKM HAAMIPHO
minye cebe, a ¥ Bo3Beanuye mepen iHmuMu: nionocumu (nidnimamu, nidiimamu i m. in.) / nidnecmu
(nidnamu, nidiimamu i m. in.) do Hebec K020, cnieamu dugipambu Komy, Lomy, sing one’s own
praises.

Ona xoxkHOI JIOAMHYN GiJBINOI0 YM MEHIIIOI MipOI0 BJIACTUBUHM HPUPOAHUN iHCTMHKT CaMO-
36epexxeHHA. IIpo me cBiguars ykpaincski @O 3 KOMIIOHEHTOM-COMATU3MOM W Kipa (Wkypa), ne
IiecniBHiI CynpoBifHVMKY IepenarTh CIijJibHe 3HAUeHHA 3Aeb0isbmioro eBdimictuuno: 6onimu
(ybonieamu, nepexcueamu, 6oamuca i m. in.) 3a céoto (6aacny) wrypy, mpemmimu (mpycumucs)
3a céomw (enacny) wrypy (3a dywy, 3a cebe) TOIIIO.

Orxe, y @O ykpaiHCBKOI i1 aHTIIHICEKOI MOB €r0i3M Ma€ MIMPOKMI CIIEKTDP BUPAKEHHA Iiel pucu:
BiJl mepesKMBaHHA 3a CBOl iHTepecu A0 HAAMIpPHO BHCOKOI CAMOOIIiHKMY, i IId puca XxapaKTepy
3aCYPKY€ETHCSA MOPAJLIII0 000X HAPOXiB.

OpnepskaHi pe3yabTaT XapaKTepus3y€eThCA TUM, ITT0 BIIEpIe 34iiCHeHO KOMILIeKCHUH imeorpadiumy
onmc ceMaHTHUYHUX rpyn “Eroism” B yKpaiHCBbKill Ta aHrIilficbKill MoBax 3 OTJISAAY Ha CTPYKTYPY,
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CeMaHTHUKY i cmocobu HoMiHaiii ¢ppaseonoriunmx ogmHUIb. IlofaHa MeTOAUKA CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHOTO MOJIeJIIOBAHHS JO3BOJINJIA BUSABUTU 3B’ I30K aHTPOIHUX ()Pa3€OJOTiUHMX IO3HAUEHbD i3
MOBHUMMU KOHIIeNITOC(hepaMu Ta aKCiOJIOTiYHMMY YHiBepcaliasMy B YKpaiHChKill Ta aHTUIIICbKif MOBHIil
KapTUHi CBiTY 1 MOJKe 3aCTOCOBYBATHUCH IJA XapaKTePUCTUKHU iHIINX (PpPas3eosOTiuHMX MiKpocucTeM
MOBH.
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Summary. In this article are investigated phraseological microsystem on a designation of egoism
in the Ukrainian and English languages in comparative ideographic aspect.
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B.B.Koaxymina

PUCOPO)KUMEHTAJIbHMIA O,0CBIA TA HALLIOHAJIbHA IAES
KPISb NPU3MY POMAHTUYHOI'O CBITOBAYEHHA AMUTPA OOHLIOBA —
JIITEPATYPHOIO KPUTUKA

YV ecmammi susuaemuvcs HAUiOHANbHA i0es SK K8IHMeCceHUis POMAHMULH020 c8imoensady [[mumpa
Jonyosa-aimepamyprozo kpumuka. [[ogodumbscs, wo aimepamypHa eceicmuka MUmuysa NnpociKHyma
ideamu ma pomMaHMuyHUMU 2aciamu enoxu Pucopdxcumenmo Ax pywis noaimuiHozo, i 600HoYaAcC
0yx08H020 00°c0HanHA Imaudnil.

Kntwouwosi cnoea: Hayionanvra ides, pomanmuyni zacaa, imaJgiiicoke 6i0podiceHHs.

IToctanoBka mpo6aemu. Y mepini gecatuaitta XX cTOJIiTTA cTaHOBJEeHHA yKpaiHChKOI
JIep:KaBHOCTI BigOyBajoca y CKJIagHOMY cTaHOBHUIIi. J[oBruit yac icHyBaHHA KPaiHU I BJIaJ0I0 iHITTUX
JepsKaB IMTO3HAYMBCA Ha 0COOJIMBOCTAX KYJBTYPHOTO Ta iCTOPUUHOTO PO3BUTKY CyCHiIbcTBA. PeHOMEH
I.loHIt0Ba MepedyBae Ha MesKi PisHOIIAaHOBUX c(dep CyCIiJIbHOro 6YTTA ¥ TBOPUOI AidabHOCTI — icTopii,
JiTepaTypu, myOJiUCTUKY, TOJITUKY IepeAyciM Tomy, 1o yci i chepu 06’eqHyE, Y TPOEKIIii 10
CBiTOTJIANY MUCIUTENA, VKpaiHCchKa ifea. Emoxa, B AKy BiH KUB Ta TBOPUB, XapaKTepusyBajacsa
¢dhopMyBaHHSIM HOBOTO CBiTOTJIAY, CEPIEBUHOIO AKOTO0 OyJja HallioHaJbHA ifesa. MucauTeab cCTOAB 6iasa
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